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ENGLISH

Warning! Before proceeding with installation,
read the safety information in the User
Manual. Serious or fatal crushing injuries can
occur from refrigerator tip-over. Always
secure this refrigerator to the wall using
tip-over restraints. Screw(s) and plug(s) for the
wall are not included. Use screw(s) and plug(s)
suitable for your walls. If you are uncertain,
seek professional advice. Read and follow
each step of the instruction carefully. Don't
use extension cable or multiplug while you
plug it to electricity circuit.

DEUTSCH

Achtung! Bevor Sie mit der Installation
fortfahren, lesen Sie die Sicherheitshinweise
in der Bedienungsanleitung. Beim Umkippen
eines Kiihlschranks kann es zu schweren oder
tédlichen Quetschverletzungen kommen.
Sichern Sie diesen Kiihlschrank immer mit
Kippsicherungen an der Wand. Schrauben
und Dibel fiir die Wand sind nicht im
Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie
Schrauben und Dubel, die fir Ihre Wande
geeignet sind. Wenn Sie unsicher sind, lassen
Sie sich von einem Fachmann beraten. Lesen
und befolgen Sie jeden Schritt der Anleitung
sorgfaltig. Verwenden Sie keine
Verlangerungskabel oder Mehrfachstecker,
wéhrend Sie ihn am Stromnetz anschlieRen.

FRANCAIS

Avertissement ! Avant de procéder a
l'installation, lisez les consignes de sécurité
figurant dans le manuel d'utilisation. Le
renversement du réfrigérateur peut
provoquer des blessures graves ou mortelles
par écrasement. Fixez toujours ce
réfrigérateur au mur a l'aide de dispositifs de
fixation anti-basculement. Les vis et les
chevilles pour le mur ne sont pas fournies.
Utilisez des vis et des chevilles adaptées a vos
murs. En cas de doute, demandez conseil a un
professionnel. Lisez et suivez attentivement
chaque étape des instructions. N'utilisez pas
de rallonge ou de multiprise lorsque vous le
branchez sur un circuit électrique.

ITALIANO

Avvertenza! Prima di procedere con
l'installazione, leggere le informazioni sulla
sicurezza contenute nel manuale d'uso. In
caso di ribaltamento del frigorifero, possono
verificarsi lesioni gravi o fatali a causa del
pericolo di schiacciamento. Fissare sempre il
frigorifero alla parete, utilizzando gli appositi
fermi. Le viti e i tasselli per il fissaggio a
parete non sono inclusi. Utilizzare viti e tasselli
adatti alle pareti. Se non si & sicuri, rivolgersi a
un professionista. Leggere e seguire
attentamente ogni passaggio delle istruzioni.
Non utilizzare prolunghe o prese multiple per
collegare I'apparecchio alla rete elettrica.

DANSK

Advarsel! Inden du gar i gang med
installationen, skal du laese sikkerhedso-
plysningerne i brugervejledningen. Der kan
opsta alvorlige eller dedelige klemningsskad-
er, hvis keleskabet vaelter. Fastger altid
keleskabet til vaeggen med fastholdelses-
beslag for at undgé veeltning. Skruer og
rawlplugs til vaeggen medfalger ikke. Brug
skruer og rawlplugs, der er egnede til dine
vaegge. Hvis du er i tvivl, skal du sege faglig
radgivning. Laes og felg hvert trin i
vejledningen ngje. Brug ikke forlaengerled-
ninger eller stikdaser, nar du slutter
keleskabet til elnettet.

NORSK

Advarsel! Les sikkerhetsinformasjonen i
bruksanvisningen fer du fortsetter med
installasjonen. Dad eller alvorlig skade kan
oppsta dersom kjeleskapet velter. Sikre alltid
kjoleskapet til veggen ved hjelp av
veltesikring. Skruer og plugger til veggen er
ikke inkludert. Bruk skruer og plugger som er
egnet for veggen din. Be om profesjonell hjelp
hvis du er i tvil. Les og felg alle trinn av
instruksjonene naye. Ikke bruk skjgsteledning
eller grenuttak nar du kobler den til
stremkretsen.

suowmi

Varoitus! Lue kayttéohjeen turvallisuustiedot
ennen kuin aloitat asennuksen. Jadkaapin
kaatuminen voi aiheuttaa vakavia tai
kuolemaan johtavia murskaantumisvammoja.
Kiinnita tama jadkaappi aina seinaan
kayttdamalla kaatumisen estopidikkeita.
Seinaruuvit ja -tulpat eivat sisélly
toimitukseen. Kayta seinaasi sopivia ruuveja ja
tulppia. Jos olet epavarma, pyyda apua
asiantuntijalta. Lue ja noudata ohjeen jokaista
vaihetta huolellisesti. Al kdyta jatkojohtoa tai
monipistorasiaa, kun yhdistét sen
sahkoverkkoon.

PORTUGUES

Aviso! Antes de proceder a instalacdo, leia as
informacdes sobre seguranga no Manual do
utilizador. Podem ocorrer lesées graves ou
fatais (esmagamento) se o frigorifico tombar
para a frente. Fixe sempre este frigorifico a
parede utilizando os suportes anti-queda. Os
parafusos e buchas para a parede ndo estdo
incluidos. Use parafusos e buchas adequados
para as suas paredes. Se tiver duvidas,
procure aconselhamento profissional. Leia e
siga cuidadosamente cada passo das
instrugdes. Nao utilize cabos de extenséo ou
fichas mdltiplas para o ligar ao circuito
elétrico.

ESPANOL

jAdvertencia! Antes de proceder con la
instalacion, lea la informacién sobre
seguridad en el Manual del Usuario. Pueden
ocurrir lesiones graves o fatales por
aplastamiento debido al vuelco del
refrigerador. Fije siempre este refrigerador a
la pared mediante sistemas de sujecion
contra vuelcos. Los tornillos y tacos para la
pared no estan incluidos. Utilice tornillos y
tacos adecuados para sus paredes. Si no esta
seguro, busque asesoramiento profesional.
Leay siga cuidadosamente cada uno de los
pasos de las instrucciones. No use un cable de
extension o enchufe multiple cuando lo
conecte al circuito eléctrico.

EAAHNIKA

MpogtSomoinon! Mpotol TpoxXwproETe oTnV
gykatdotaon, SLaBAoTe TLG ANPOYopieg
aoypaleiag oto Eyxetpisio xpriotn. ZoPapoi
Bavatnpopot tpavpatiopol Propel va
TipokAnBouv ard avatporr) tou Puyeiou.
Aopalilete mavta to Yuyeio otov toixo
Xpnotporowwvtag StatdeLg pootaciag and
avatportr. Ot Bideg kat ta §6vtia ya tov
Toixo Sev TepthapBdavovtat. XpnoLpoToL|ote
Bideg kat Sovtia Tou eivat KatdAnAa yla
Toug toixoug oag. Eav Sev elote olyoupot,
{nuiote enayyeApatikr cupBoulr|. AtaBdote
KaL aKOAOUBI|OTE TIPOCEKTIKA KABE Bripa Twv
o8nyLwv. Mnv xpnotporoLeite KaIAWSLO
£MEKTaonG r) moAutpi{o katd tr ouvSeon pe
TO NAEKTPLKO SiKTUO.

NEDERLANDS

Waarschuwing! Voordat u verder gaat met de
installatie, moet u de veiligheidgegevens in de
Gebruiksaanwijzing lezen. Het omvallen van

de koelkast kan ernstig of fataal verpletterend
letsel veroorzaken. Bevestig deze koelkast
altijd aan de wand met beugels tegen
omvallen. De schroef(schroeven) en plug(gen)
voor de muur zijn niet inbegrepenGebruik
schroef(schroeven) en plug(gen) die geschikt
zijn voor uw muren. Als u het niet zeker weet,
vraag dan advies aan een deskundige. Lees
elke stap in de instructies zorgvuldig door en
volg die op. Gebruik geen verlengsnoer of
verdeelstekker om op het lichtnet aan te
sluiten.

POLSKI

Ostrzezenie! Przed przystgpieniem do
montazu zapoznaj sie z zasadami
bezpieczenstwa podanymi w instrukgji
obstugi. Przewrécenie sie lodéwki moze
spowodowac powazne lub $miertelne
obrazenia ciata. Nalezy bezwzglednie
zapewni¢ przymocowanie lodéwki do Sciany,
wykorzystujac uchwyty zapobiegajace
przewréceniu. Wkrety i kotki do $ciany nie sg
dotaczone do zestawu. Nalezy uzy¢ wkretéw i
kotkéw odpowiednich do rodzaju $ciany. W
razie watpliwosci skontaktuj sie z
profesjonalista. Przeczytaj wszystkie kroki
zawarte w instrukcji i wykonuj je uwaznie. Nie
podtgczaj urzadzenia do zasilania za
posrednictwem przedtuzacza ani rozgateznika.

TURKGE

Uyari! Montaj islemine devam etmeden 6nce
Kullanim Kilavuzundaki giivenlik bilgilerini
okuyun. Buzdolabinin devrilmesinden
kaynaklanan agir veya 6limciil ezilme
yaralanmalari meydana gelebilir. Bu
buzdolabini, devrilmeyi 6nleyici baglantilari
kullanarak daima duvara sikica tutturunuz.
Duvar icin gerekli olan vida(lar) ve dtibel(ler)
artne dahil degildir. Duvariniz igin uygun olan
vidayi/vidalari ve dibeli/diibelleri kullanin. Bu
konuda emin degilseniz profesyonel tavsiye
alin. Kilavuzda yer alan her bir adimi dikkatle
okuyup takip edin. Cihazin elektrik fisini
takmak igin uzatma kablosu veya coklu priz
grubu kullanmayiniz.

PYCCKUIN

MpeaynpexaeHue! NMpexae Hem NPUCTYNNTL K
YCTaHOBKe, 03HaKOMbTeCh C UHGOpMaLivelt
N0 TexHuke 6€30MacHOCTV, NPUBEAEHHOV B
PykoBoACTBe nosib3oBatens. B cnyyae
OMPOKMABLIBAHUS XONOAN/IBHIKA BO3MOXHAbI
Cepbe3Hble U AaxXe CMepTe/lbHble TPaBMbI.
Bceraa kpenuTe XONOANALHIIK K CTeHe C
NOMOLLILI0 YCTPOVICTB, YAEPXMBAKOLMX €ro oT
OnNpoKMAbIBaHUS. BUHTBI 1 Ato6enn Anst
HaCTEHHOTO KPer/ieHUs He BXOASAT B
KOMMAEKT NocTaBKu. Mcnonb3ayiite BUHTLI 1
At06enu, noaxoasLye ANs BaLLei CTeHbl.
Ecvi Bbl He yBepeHbI B BbIGOpe, 06paTuTech K
NPo¢$eccMoHanbHbIM CNeLManucTam.
BHUMaTENbHO NPOYNTaliTE UHCTPYKLMM 1
cTporo cneayiite um. He ncnonesyiite
YAVHUTENN NN MHOTOBBIBOAHbBIE BUAKW /1St
NOAK/IOUEHVst MPUBOPa K 371eKTPOCETH.

SLOVENSKY

Varovanie! Pred pokracovanim v instaldcii si
preditajte bezpe¢nostné informacie v
pouzivatelskej prirucke. Pri prevrateni
chladni¢ky méZe dojst k vaznym alebo
smrtelnym zraneniam. Tuto chladnicku vzdy
pripevnite k stene pomocou prvkov na
zamedzenie prevratenia. Skrutky a hmoZzdinky
do steny nie st stcastou balenia. Pouzite
skrutky a hmoZzdinky vhodné pre vase steny.
Ak si nie ste isti, poradte sa s odbornikom.
Precitajte si pozorne kazdy krok navodu a
postupujte podfa neho. Na pripojenie
chladnicky k elektrickému obvodu
nepouzivajte predlZovaci kabel ani
viacnasobnu zéstrcku.



LIETUVIY

|spéjimas! Pries montuodami, perskaitykite
naudotojo vadove pateikta saugos
informacija. Saldytuvui apvirtus, galima patirti
sunkius ar mirtinus suzalojimus. Batinai
pritvirtinkite j Saldytuva prie sienos
specialiais nuo apvirtimo sulaikanciais jtaisais.
Varztas (-ai) ir sieninis (-iai) kistukas (-ai)
nepridedami. Naudokite sienoms tinkama
(-us) varztg (-us) ir kistukg(-us). Jei nesate tikri,
kreipkités j specialista. Atidziai perskaitykite ir
laikykités kiekvieno instrukcijos veiksmo.
Aparatui jungti j elektros maitinimo 3altinj
nenaudokite ilginimo kabelio ar daugiajungéio
lizdyno.

CESKY

Varovani! Pfed zahéjenim instalace si prectéte
bezpetnostni informace v navodu k pouZiti. V
pripadé prevraceni chladnicky hrozi
nésledkem rozdrceni vdzné nebo smrtelné
zranéni. Tuto chladnitku vzdy pripevnéte ke
sténé pomoci uchyceni proti prevraceni.
Srouby a hmozdinky do zdi nejsou souasti
baleni. Pouzijte Srouby a hmozdinky vhodné
pro vase stény. Pokud si nejste jisti, vyhledejte
odbornou pomoc. Peclivé si prectéte a
dodrzujte kazdy krok navodu. K pfipojeni do
elektrické sité nepouzivejte prodluzovaci kabel
ani zasuvkovou listu.

MAGYAR

Figyelmeztetés! A telepités megkezdése el6tt
olvassa el a hasznélati utasitasban szerepl6
biztonsagi informacidkat. A hitészekrény
eldélése sulyos zlzott sebeket okozhat. Az
eldélésgétlok hasznélataval mindig régzitse a
falhoz a h(it6szekrényt. A falba valé csavarok
és tiplik nincsenek mellékelve. Hasznéljon a
falnak megfelel6 csavarokat és tipliket. Ha
bizonytalan, kérjen professzionalis tanécsot.
Olvassa el figyelmesen és kovesse az
utasitdsok minden lépését. Az elektromos
halézathoz csatlakoztatdsra ne hasznéljon
hosszabbité kabelt vagy elosztét.

BbJ/IFTAPCKU

MpeaynpexaeHve! Mpean Aa HcTanvpate
ypepa, npoyeteTe vHdopmaLusTa 3a
6e30MacHOCT B PLKOBOACTBOTO 3@
noTpe6uTens. CbluecTsysa puck OT paTanHn
HapaHsBaHUs Nopaau nNpemassaHe Npu
npeo6pbliaHe Ha XNaAgnnH1Ka. BuHaru
buKCVpaiiTe XNaAgUNHNKa KbM CTeHaTa Ype3
OrpaHVNuMTeNN Cpellly NpeobpbLyaHe.
BuHT(0Be) 1 At06en(v) 3a CTeHa He ca
BK/IOYEHU. M3non3BaiiTe BUHT(0BE) 1
Ar06en(v), KOUTO ca NOAXOAALY 33 BaLUUTe
CTeHU. AKO He CTe CUrypHu, noTbpceTe
npodecnoHaneH cbaer. MpoyeTteTe U
CejBaiiTe BHUMATENIHO BCAKA CTbMKa OT
VHCTpYKLmWnTe. He usnonssaiite
YABKUTENEH Kaben uiv pasknoHuTen 3a
BK/IOYBaHE KbM efleKTpuyeckaTa Mpexa.

YKPAIHCbKA

MonepepkeHHs! Mepey BCTaHOBNEHHAM
o3HaliomTecs 3 iHpopMaLLi€to LLOAO TEXHIKN
6e3neku B LibOMY MOCIGHIKY KOPUCTyBaya.
MepeKknaaHHs XON0ANILHUKA MOXe
NPU3BECTU 0 BaXKOi abo cMepTebHOI
TpaBmu. O60B'A3KOBO MPUKPIMiTh
XONOAUNBHWIK A0 CTIHU 33 J0MOMOrot
3axucTy Bij nepekngaHHa. MBUHT(-1) Ta
Ato6enb(-i) AN CTiHM He BXOAATb Y KOMM/IEKT.
BVIKOPUCTOBYIATE FBUHTY Ta Al06eni, Lo
NiAXoAATE ANA BALWOT CTiHW. SKLLO BU He
BMEeBHEH| — 3BePHITbCS 3a MOPaAOIo A0
daxiBLs. YBaxHO npounTaiite i
JAOTPVIMYIATECh KOXHOrO KpOKy IHCTpYKLi. He
BUKOPUCTOBY#iTE NOAOBXYBaYi a6o Mepexesi
posranysxysadi, SKLLO NiAKNYAETe NpUnaz
210 enekTpomepexi.
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SVENSKA

Varning! Las sakerhetsinformationen i
bruksanvisningen innan du pabérjar
installationen. Om kylskapet vélter kan det
leda till allvarliga eller till och med livshotande
personskador. Fast alltid kylskapet mot
vaggen med hjalp av de medfoljande
tippskydden. Skruv(ar) och plugg(ar) for
vaggmontering ingar inte. Anvand skruv(ar)
och plugg(ar) som ar lampliga for vaggen.
R&dfraga ett proffs om du &r oséker. Las och
folj varje steg i anvisningarna noggrant.
Anvand inte forlangningssladd eller grenuttag
for att ansluta apparaten till eluttaget.

LATVIESU

Bridinajums! Pirms sakat uzstadisanu, izlasiet
drosibas informaciju Lietotaja rokasgramata.
Ledusskapja apgasanas var radit nopietnus
vai navéjosus miesas bojajumus saspie3anas
rezultata. Vienmér nostipriniet ledusskapi pie
sienas, izmantojot pretapgasanas
stiprinajumus. Skrave(s) un tapa(s) sienai nav
ieklautas komplekta. Izmantojiet savam
sienam piemérotas skraves un tapas. Ja
neesat parliecinats, meklgjiet profesionala
padomu. Rapigi izlasiet un izpildiet katru
instrukcijas soli. Neizmantojiet pagarinatajka-
beli vai vairakligzdu kontaktrozeti, pieslédzot
ierici elektriskajai kédei.

ROMANA

Avertizare! inainte de a incepe instalarea, cititi
informatiile privind siguranta din manualul de
utilizare. Rani grave sau fatale de strivire pot
aparea de la rasturnarea frigiderului. Fixati
intotdeauna acest frigider de perete cu
ajutorul unui sistem anti-rasturnare.
Suruburile si diblurile pentru perete nu sunt
incluse. Folositi suruburi si dibluri potrivite
pentru peretii dvs. Daca nu sunteti sigur,
solicitati sfatul unui profesionist. Cititi si
urmati cu atentie fiecare pas din instructiuni.
Nu folositi cablu prelungitor sau cu mufe
multiple in timp ce il conectati la circuitul
electric.

HRVATSKI

Upozorenje! Prije nego nastavite s
postavljanjem, procitajte sigurnosne
informacije u korisni¢kom priru¢niku. Uslijed
prevrtanja hladnjaka moZze doci do ozbiljnih ili
smrtnih ozljeda uslijed prignjecenja. Uvijek
pricvrstite ovaj hladnjak uza zid pomocu
zastite od prevrtanja. Vijci i tiplovi za zid nisu
ukljuceni. Upotrijebite vijke i cepove koji
odgovaraju vasem zidu. Ako niste sigurni,
potraZite savjet od profesionalca. Pazljivo
procitajte i slijedite svaki korak upute.
Nemojte koristiti produzni kabel ili visestruku
uti¢nicu dok ga spajate u elektricni krug.

SRPSKI

Upozorenje! Pre nego $to nastavite sa
postavljanjem, procitajte bezbednosne
informacije iz korisnickog priru¢nika.
Prevrtanje frizidera bi moglo da izazove teske
ili fatalne povrede od prignjecenja. Uvek
pricvrstite ovaj frizider za zid pomocu
fiksatora koji sprecavaju prevrtanje. Zavrtnji i
tiplovi za zid nisu ukljuceni. Koristite zavrtnje i
tiplove koji odgovaraju vasem zidu. Ako niste
sigurni, zatraZite savet stru¢njaka. Pazljivo
procitajte i ispostujte svaki korak uputstva. Za
priklju¢ivanje na strujnu mrezu ne koristite
produzni kabl ni razvodnike.

SLOVENSCINA

Opozorilo! Pred nadaljevanjem namestitve
preberite varnostne informacije v
uporabniskem priroéniku. Ce se hladilnik
prevrne, lahko pride do hujsih telesnih
poskodb ali celo smrti. Zato hladilnik vedno

zavaruijte z zadrzali, ki preprecujejo prevrnitev.
Vijaki in vloZki za pritrditev na steno niso
priloZeni. Uporabite vijake in vioZke, ki so
primerni za vaso steno. Ce niste prepri¢ani, se
posvetujte s strokovnjakom. Natanéno
preberite in sledite vsakemu koraku v
navodilih. Pri priklopu naprave na elektri¢no
omreZje ne uporabite podaljSevalnega ali
razdelilnega kabla.

ISLENSKA

Vidvérun! Adur en haldid er afram med
uppsetningu, lestu 6ryggisupplysingarnar {
notendahandbokinni. Pad getur valdi&
alvarlegum averkum eda dauda pegar
isskapur veltur um koll. A£ti& skal tryggja
isskapinn med festingum vid vegg til ad hann
velti ekki um koll. Skrufur og tappi fyrir
vegginn fylgja ekki med. Notid skrafur og
tappi sem henta veggjunum. Ef pu ert éviss
skaltu leita rada hja fagmanni. Lestu og fylgdu
hverju skrefi leidbeininganna vandlega. Ekki
maé nota framlengingarsnuru eda fjcltengi
pegar sett er i samband.

EESTI

Hoiatus! Enne paigaldusega jatkamist lugege
kasutusjuhendis toodud ohutusteavet.
Kilmiku tmber kukkumine voib pohjustada
raskeid v6i surmavaid purustusvigastusi.
Kilmik tuleb alati mbermineku
turvasusteemi abil seinale kinnitada. Kruvi(d)
ja tabli(d) seinale kinnitamiseks jaoks ei ole
kaasas. Kasutage oma seina jaoks sobivaid
kruvisid ja tidbleid. Kui te ei tea milliseid
valida, poérduge spetsialisti poole. Lugege ja
jargige hoolikalt juhise igat sammu. Seadme
vooluringiga tihendamiseks ei tohi kasutada
pikenduskaablit v6i harukarpi.
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